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LICA

JELENA

MENELAJ, wen mu`

HERMIONA, wihova k}i

PIR, wen mu`

AGAMEMNON, mikenski kraq

KLITEMNESTRA, wegova `ena

EGIST, wen qubavnik

OREST, wen sin, Hermionin prvi verenik

IFIGENIJA, wena mla|a }erka

ELEKTRA, wena starija }erka

PILAD, Orestov prijateq

DEMETAR, Elektrin prisilni mu`

PRVI SLUGA

DRUGI SLUGA

POR, kraq Tauride

GLASNIK

ENEJA, putnik, posledwi Jelenin qubavnik

Lepa Jelena 237

Vesna EGERI]

LEPA JELENA
Tragikomedija u {est ~inova



PROLOG

(Muzika)

Ko }e, a da nema mudrost starca,

ili mo`da ne{to jo{ skrovitije

proro~ku prozorqivost jedne Pitije,

ikada shvatiti srce mu{karca?

Penelopa, ~edna i smerna

Odiseju ostade verna,

al` mesto da smesta do|e sa puta

na Itaku, on luta li luta.

Menelaj prinese `rtvu bogovima,

i zajedno sa Jelenom i rogovima,

sre}u stavi na jednu kartu,

smesta sa wom ode za Spartu.

Ostade razorena Troja

i se}awa ratnika iz krvavog boja,

pri~a dosadnih i uvek istih

da vi{e nema ratova ~istih.

(Muzika)
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I ^IN

Sparta. Dom Menelajevih. Jelena i Hermiona razgovaraju.

JELENA: Ja ne znam {ta ti bi, Hermiona, da svuda protura{
glasine kako ja nisam odbegla sa Parisom dobrovoqno
nego da me je on ugrabio i doveo u Troju, ali da sam se ja
spasila i boravila u Egiptu, dok Menelaj nije do{ao po
mene i poveo me u Spartu?

HERMIONA: Majko, ja dobro znam da nije bilo tako, ali vaqa spasavati
porodi~nu ~ast. U o~ima sveta mora{ ostati ~edna.

JELENA: A istina?

HERMIONA: U politici nema istine. Majko, najvi{e me nervira {to
si izazvala skandal i upropastila dve dr`ave: gr~ku i
trojansku. Ja moram da mislim {ta }e re}i svet. Ja moram
da mislim {ta }e re}i Orest.

JELENA: O Orestu }emo pri~ati kasnije. A {ta }e re}i svet? Svet
je prvi naseo na bajku da je trojanski rat nastao zbog moje
otmice. Hermiona, rat je nastao zbog ugqa. Grci su `e-
leli trojanski ugaq. Alavi Agamemnon je lako nagovorio
mog naivnog mu`a da stupi u savez gr~kih dr`ava u ratu
protiv Troje. Uop{te ne po{tujem tog divqaka, koji je
vlastitu k}er `rtvovao za uspeh pohoda u ratu, da bi se
Grci {to vi{e napqa~kali.

HERMIONA: Agamemnon se borio za tvoje po{tewe i gr~ku slavu i
~ast.

JELENA: [ta je ~ast? Da li je ~ast to {to je podmukli Odisej, pod
izgovorom da donosi poklon Trojancima uveo u trojan-
skom kowu gr~ku vojsku u Troju? Da li je ~ast {to je
krvo`edni Ahil vukao mrtvo telo plemenitog Hektora
kroz Troju? Da li je ~ast silovawe Kasandre i Brizeide i
otmica Andromahe?

HERMIONA: Bar nije po{la sa strancem dobrovoqno kao ti.

JELENA: Ona je `ena – `rtva. Ja odbijam da budem `rtva. Nek se
ru{e carstva, nek umiru mu{karci koji ni{ta boqe nisu
zaslu`ili, ja nikad ne}u biti ni~ija slu{kiwa i ni~ija
`rtva. Te`ak je `ivot `ene u svetu mu{karaca, Her-
miona, i ona mo`e to da poboq{a samo mudro{}u, le-
potom i smislom za humor. ^ini mi se da je to ono {to ti
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nema{. A sad }u ti pri~ati o mom susretu sa Parisom. Ti,
Hermiona, ne zna{ {ta je qubav. Kad je trojansko po-
slanstvo do{lo u Spartu, i kad sam prvi put srela
Parisa, osetila sam qubav na prvi pogled. Izgleda da nas
je oboje probola Erosova strela. Za sobom sam imala
dvadeset dosadnih godina braka sa Menelajem, koji je
mislio da je vrhunac qubavi prema meni to {to mi je
napravio decu. A onda je do{ao Paris, mlad, lep, zlatne
kose i rekao: “Volim te, Jelena. Meni je tebe obe}ala
bogiwa qubavi. Do{ao sam po tebe da te povedem sa
sobom. “]uti”. Umo~io je pero u vino i napisao mi
najlep{e qubavne stihove. Jo{ iste no}i bila sam s wim
na brodu koji je i{ao u Troju. @ao mi je {to ti druga~ije
misli{ o qubavi, {to ti `eli{ da stupi{ u dogovoreni
brak.

HERMIONA: To je zadata re~. To je ono {to ti ne razume{: ose}aj
~asti.

JELENA: Ja ne razumem ovo va{e mlado pokoqewe. ^ast, du`nost,
otaybina. Ima li u va{em svetu imalo mesta za qubav?
Ponekad mi se ~ini da je ovaj svet tvorevina nekog
mra~nog bo`anstva: toliko mnogo nequbavi, a toliko
malo qubavi.

HERMIONA: A {ta tata misli o tvojoj teoriji qubavi?

JELENA: [ta Menelaj misli? I da li misli? On je sebi kupio
princezu i dekorativni objekat. To nije qubav, to je
trgovina. Ne}emo o tome, Hermiona. Prirodno je da ti
voli{ svog oca, ali prekliwem te, u~ini dve stvari: ne
{titi moje ime la`ima i nemoj se udati za Oresta dok ga
nisi probala i dok ga nisi dobro upoznala.

Hermiona qutito izlaze. Ulazi Menelaj.

MENELAJ: Ka`i, Jelena, {ta jo{ ho}e{? Zar ti nisam oprostio?

JELENA: Nisi mi oprostio! Lice ti je uvek namrgo|eno, re~enice
kratke. U dubini svoje du{e nisi mi oprostio. Ali sad
imamo pre~a posla od na{ih porodi~nih razmirica. Her-
miona ho}e po svaku cenu da se uda za Oresta.

MENELAJ: Pa? Preporu~ila bi joj, verovatno, radije vanbra~nu
vezu.

JELENA: Ne budi sarkasti~an. Kad se jedina k}i udaje, onda je
veoma bitno, u kakvu se ku}u udaje.
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MENELAJ: Ja ne znam ko bi imao zamerku Agamemnonu i Klitem-
nestri.

JELENA: Ja svoju }erku poznajem. Plahovita je, vlastoqubiva, u woj
ne{to stra{no drema. A ka`u da mu{karci uvek li~e na
svoje majke, a devoj~ice na svoje o~eve.

MENELAJ: Hermioni je sad vreme. Koga bi ti predlo`ila umesto
Oresta? I kako da raskinemo porodi~ni dogovor?

JELENA: Pustimo Hermionu da sama bira. Neka upozna jo{ nekog
mu{karca, pa nek se odlu~i. Ja bih volela da sam ja mogla
sama da biram.

MENELAJ: I koga bi izabrala? Ahila, pretpostavqam.

JELENA: Volim mu{karce sa lepim mi{i}ima, mada ih ne volim
kad su krvolo~ni. Ne bih izabrala Ahila. Da li to
smiruje tvoju qubomoru?

MENELAJ: Ja qubomoran? Ne budi sme{na.

JELENA: Ne vrti se svet oko tebe, sad razgovaramo o na{em detetu.
Ja bih pozvala Pira u posetu, neka upozna pravog mu-
{karca.

MENELAJ: Ne dolazi u obzir! I kako te nije sramota da tako ne{to
od mene tra`i{?

JELENA: Za{to?

MENELAJ: Ne `eli{ ti za Hermionu tog de~ka, nego za sebe!

JELENA: Menelaju, ja sam ti predlagala da se sporazumno raz-
vedemo, ti nisi hteo. Treba li da ceo `ivot trpim tvoje
vre|awe?

MENELAJ: Za{to uvek moramo da se sva|amo?

JELENA: Nije li ti dosta {to si ubio Parisa i razorio ~itav
jedan lepi grad?

MENELAJ: Nije. Senka Parisa }e uvek biti me|u nama.

JELENA: I odre|ivati budu}nost na{eg deteta?

MENELAJ: Dobro. Pozva}emo Pira u posetu!

Muzika.

Lepa Jelena 241



II ^IN

Mikena. Soba u palati sa lavqim vratima. Ulaze slu{kiwa i Kasandra.

SLU[KIWA: [ta `elite?

KASANDRA: Najavite me Klitemnestri.

Ulazi Klitemnestra.

KLITEMNESTRA: [ta je `elela od mene qubavnica mog mu`a?

KASANDRA: Nema{ razloga da bude{ qubomorna na mene, Kli-
temnestra. Ja nisam `elela da budem silovana. I
niko me nije pitao `elim li da mu budem qubavnica,
ili ne.

KLITEMNESTRA: @ivot je tragi~an. Moje siroto lepo dete, `rtvovano
zbog jednog blesavog rata!

KASANDRA: Va{a je krivica: vi Grci biste sve da pokorite. Vi
ste `eleli na{ ugaq.

KLITEMNESTRA: Ja nisam `elela ni va{ ugaq, ni bilo {ta va{e, pa ni
tebe u svojoj ku}i. Ja sam `elela samo svog mu`a i
svoju decu!

KASANDRA: Agamemnon je skot!

KLITEMNESTRA: Agamemnon je skot i ja to najboqe znam kao zakonita
supruga.

KASANDRA: Slu{aj, ja sam sve{tenica boga Apolona i mnogi me
smatraju vidovitom. Kad sam predskazala propast
Troje, malo ko mi je verovao. Veruj mi sada ti. Vidim
ti jednog mladog ~oveka, koji te voli, mnogo mla|eg od
tvog mu`a.

KLITEMNESTRA: ^asti mi, Egist!

KASANDRA: Obe}aj mu svoju ruku i svoj presto. A Agamemnona
prinesi na `rtvu Apolonu, onako kako je on `rt-
vovao va{e dete.

KLITEMNESTRA: No`em?

KASANDRA: Sekirom!

KLITEMNESTRA: Ali ja se grozim krvi.
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KASANDRA: Ne}e biti puno krvi, sve }e ote}i u kadu. Slu{aj, kad
Agamemnon do|e, po`eli mu dobrodo{licu sme{kom,
nikakva qutwa neka se ne vidi, predlo`i mu da se
okupa u toploj vodi. A kad u|e u kupatilo, sa~ekajte
ga, Egist sa mre`om i ti sa sekirom u ruci.

KLITEMNESTRA: Da li je to tvoj savet ili to {to vidi{? I ho}u li
biti sre}na u qubavi?

KASANDRA: Sve vidim: sekiru u visoko podignutoj ruci, okrvav-
qeno kupatilo i ven~awe sa Egistom.

KASANDRA: Qubim ti ruku koja }e po~initi greh.

KLITEMNESTRA: Idem da ka`em Egistu.
(Izlazi)

KASANDRA: Divna Trojo sa visoko podignutim bedemima! Gra-
de-labude ispeva}u ti pobedni~ku pesmu. Brate Hek-
tore, kako pogibe od ruke podmuklice, tako }e i tvoj
neprijateq pasti, samo ne u juna~kom boju, ve} od
`enske ruke. Trojo, `iva je tvoja osvetnica! Moja
ruka, u stvari, dr`i sekiru. @ao mi je Klitemnestre,
nisam joj rekla {ta joj jo{ vidim. Vidim joj sre}u sa
Egistom – ali za kratko!

Izlazi Kasandra. Ulazi Agamemnon.

AGAMEMNON: Jesi li me se u`elela, `enice?

KLITEMNESTRA: Pojma nema{ koliko. Godinama sam samo tebe ~ekala.

AGAMEMNON: Doveo sam i jednu robiwu. Podrazumeva se da }e{ ti
uvek imati prvo mesto u mom srcu. Znam da si veliko-
du{na i da nisi qubomorna.

Ulazi Kasandra i sve posmatra {irom otvorenih o~iju.

KLITEMNESTRA: (Kasandri)
Dobro do{la, draga go{}o! I ovo iskreno mislim.

KASANDRA: Hvala na qubaznom gostoprimstvu. Ovaj dan niko od
nas ne}e zaboraviti.

AGAMEMNON: Drago mi je, Klitemnestra, {to si tako razumna i
pametna.

KLITEMNESTRA: Mora da si umoran od rata i dugog puta. Da li treba da
se spremi ve~era?

AGAMEMNON: Pre bi mi prijalo toplo kupatilo.
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KASANDRA: Ta~no, najpametnije je prirediti toplo kupatilo.

Sluge donose kadu i odlaze. Ulazi Egist sa mre`om. Agamemnon ulazi u
kadu. Egist baca na wega mre`u.

AGAMEMNON: [ta je ovo, Klitemnestra?

KLITEMNESTRA: Toplo kupatilo i topao do~ek. To je moj novi qu-
bavnik, Agamemnone. A {ta si ti o~ekivao?

EGIST: Udari ga sekirom! Ne daj da te pri~om odgovori od
nauma!

AGAMEMNON: Ne!

KASANDRA
I EGIST: Da!

Klitemnestra ga udara sekirom i on pada mrtav u kadu.

KLITEMNESTRA: Bo`e, {ta sam uradila! [ta }u da ka`em Elektri i
Orestu?

EGIST: Elektru udaj za nekog bezna~ajnog da niko ne bi mogao
da se osveti. A Oresta prognaj iz dr`ave dok ne
prizna na{u vrhovnu vlast.

Klitemnestra poziva sluge da do|u. Ulaze sluge.

KLITEMNESTRA: Odnesite ga.

Izlaze sluge.

KASANDRA: Apolon i Majka Zemqa vas blagosiqaju.

KLITEMNESTRA: Ostani sa nama, Kasandra.

KASANDRA: Ne, ja }u otploviti i videti da li je ostala `iva jo{
koja Amazonka. Osnova}emo novu dr`avu, daleko od
mu{karaca i mu{kog nasiqa.

KLITEMNESTRA: Sre}no! Nek te Apolon sa~uva od razbojnika i gu-
sara!

KASANDRA: Ko se ~uva i Bog ga ~uva! Zato se ti ~uvaj Oresta.

KLITEMNESTRA: Gde god da ode{, prati}e te moje prijateqstvo.

KASANDRA: Prinesi `rtvu bogovima i sahrani doli~no Agamem-
nona. Objasni gra|anima da je wegovo ubistvo bilo
neophodno, ako mo`e{. I jo{ ovo prori~em: ko god da
ubije ijedno od vas dvoje, prati}e ga Furije, stra{ne
materinske bogiwe osvete!

Izlazi Kasandra.
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EGIST: Slava neka je Heri i Demetri, velikoj bogiwi Zem-
qi. Dolazi mlado leto, puno obiqa, veselimo se i
proslavimo ga, draga moja Klitemnestra.

Izlaze Klitemnestra i Egist, ulaze sluge.

PRVI SLUGA: Jesi li ti video ono {to i ja?

DRUGI SLUGA: Gospodar se okliznuo u kadi i pao.

PRVI SLUGA: Dugo sam prao tu krv. [ta }e na sve to re}i princ?

DRUGI SLUGA: Istoriju pi{u pobednici. Na{a je verzija: gospodar
se okliznuo u kadi i pao.

Muzika.
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III ^IN

Elektra ispred kolibe svog mu`a.

ELEKTRA: Posle toliko godina, svaki dan ocu na grob stavqam
cve}e da se zna da ga bar Elektra nije zaboravila. Ceo
ovaj narod u`iva u mrtvilu, u la`nom blagostawu koje su
mu obezbedili Egist i Klitemnestra, samo ja negujem
cve}e na kraqevom grobu, prokliwem uzurpatore i zazi-
vam brata Oresta. Oreste, brate, vrati se, do|i gde god da
si, pregazi planine, preplovi mora, osveti stra{an zlo-
~in! Brate Oreste, ni `edna zemqa nije ~ekala ki{u tako
kao ja tvoj dolazak. Prepozna}u te ~im do|e{ po vezi
krvi, po istom osvetni~kom sjaju u o~ima i zna}u da sam
ovaj presto ~uvala za tebe, i poni`ewa trpela rad tebe.
Kad moj brat do|e, ~uvaj se majko – nemajko!

Ulazi Demetar.

DEMETAR: Elektra!

ELEKTRA: Zovi me princezo.

DEMETAR: Zva}u te princezo, iako sam ti mu`. [ta treba da u~inim
da bi zadobio tvoju qubav?

ELEKTRA: Ti zna{.

DEMETAR: [ta?

ELEKTRA: Ubij Egista i Klitemnestru!

DEMETAR: Lanac zlo~ina se nikad ne prekida. Moj sin bi onda ubio
mene.

ELEKTRA: Ako je do mene, sina ne}e ni biti. Nije mi potreban jo{
jedan pla{qivac.

DEMETAR: Pravo je rekla Jelena: vi, mlado pokoqewe ne znate za
qubav. Zaboravi te osvetni~ke misli, voli me i budi
voqena. Dao sam ti sve.

ELEKTRA: Kolibu.

DEMETAR: Qubav.

ELEKTRA: Qubav jednog seqaka.

DEMETAR: Qubav. Ko bi drugi uzeo }erku mu`eubice?

ELEKTRA: Nisi dostojan ni haqinu da mi dotakne{!
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DEMETAR: I ne doti~em je ba{ mnogo. Nema{ ti jo{ mnogo vremena
da se ostvari{ kao `ena. [ta jo{ ~eka{?

ELEKTRA: ^ekam {ta ~ekam.

DEMETAR: Znam, znam, Oresta. A zna{ li da se on ba{ ovog ~asa
mo`da `eni Hermionom i ima ono {to ti nema{: sre}an
brak?

ELEKTRA: Pre bih mu savetovala da umre nego da se o`eni }erkom te
prequbnice.

DEMETAR: Lepe Jelene?

ELEKTRA: Proklete Jelene. Da nije bilo wene proklete lepote, ne
bi bilo ni rata, ni `rtvovawa moje sestre, ni ubistva mog
nesre}nog oca. O moj brate, orle vezanih krila!

DEMETAR: Ponekad mislim da si zaqubqena u svog brata. Brak s
Hermionom ne, normalna qubav ne, ali slatki mali in-
cest – to je jedino {to dolikuje kraqevskoj lozi. Vi ste
degenerisani: ~ak mislim da bi ti se mo`da dopalo da
jedne no}i do|em i uzmem te silom.

ELEKTRA: Seqak razmi{qa seqa~ki. I ne prqaj ime mog brata
svojom prqavom ma{tom.

DEMETAR: Elektra, tebi je ime smrt. Kad re{i{ da to promeni{,
zakucaj na moja vrata. Vole}emo se, ne}emo gledati tu|a
posla i ima}emo decu. To jest – ako jo{ mo`e{ da ih
ima{.

Izlazi Demetar.

ELEKTRA: O no}i, moj prirodni elementu! Prirodni ambijentu za
zaverenike i `edne pravde. Spremna sam i na ve~no
~ekawe. Ose}am: jedne ovakve no}i }e{ ti do}i, brate
Oreste.

Ulazi Pilad.

PILAD: Je li ovo ku}a princeze Elektre?

ELEKTRA: Da, ovo je koliba u kojoj `ivi jedna tu`na princeza.

PILAD: Lozinka: jedna kolevka nas je odwihala.

ELEKTRA: Jesi li to ti, brate Oreste?

PILAD: Nisam, ali pazi na moje re~i. No}as u grad dolazi stra-
nac. Sa~ekaj ga bez re~i. Vi znate {ta vam je ~initi.
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ELEKTRA: O Oreste, znala sam da }e{ do}i i da te nijedna Hermiona
na svetu ne}e zadr`ati.

PILAD: Princezo, ne zna{ {ta ~ini{. Materoubistvo je stra{an
greh. Zna{ li kako u Atini ka`wavaju materoubice.
Zave`u ih u vre}u sa psom i ma~kom i bace u more.

ELEKTRA: Nek me saseku na komade u ime pravde.

PILAD: Kakve pravde?

ELEKTRA: Bo`anske.

PILAD: Mo`da je isto tako mislila Klitemnestra, kad je podigla
sekiru da ubije mu`a. Bo`anska pravda je rastegqiv
pojam: mi ne znamo {ta je ona, mo`da je ba{ ono {to na
zemqi izgleda kao nepravda neka vi{a pravda. Mo`da je
pravda i to {to `elim da te povedem u Fokidu i uzmem za
`enu.

ELEKTRA: Ako si prijateq mog brata, ni re~i o tome. Ja sam udata
`ena.

PILAD: [teta {to tolika strast izgara u osveti i mr`wi. Ne boj
se: od sad ne}u vi{e re}i ni re~i o qubavi. Idem da javim
Orestu. @ao mi je nesre}nika: on je tvoja `rtva, kao i ja.

ELEKTRA: Ne zaboravi: ista kolevka nas je odwihala.

PILAD: Kud bi to mogao zaboraviti.

Elektra sawari. Izlazi Pilad. Ulazi stranac sa kapuqa~om – Orest.

OREST: Da li sam pravilno ~uo: ista kolevka nas je odwihala?

ELEKTRA: Ko si ti? Ne}u da dva puta zapadnem u istu gre{ku.

OREST: Stranac.

ELEKTRA: Svi smo mi stranci na zemqi, ali kako ti je ime?

OREST: (Skida kapuqa~u)
Ne prepoznaje{ li me?

ELEKTRA: Brate!

OREST: Sestro! ^ujem da nisu bili dobri prema tebi.

ELEKTRA: Sve je to poni{teno ~istom rado{}u. No}as sam videla
jednu zvezdu na nebu i znala sam da si to ti. Ho}emo li to
izvesti no}as.

OREST: Ubiti... majku?

ELEKTRA: Osvetiti oca.
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OREST: Nikad ga nisam mnogo voleo.

ELEKTRA: Ne kolebaj se! Uzurpator Egist sedi na tvom pre-
stolu.

OREST: Nikad mi nije bilo naro~ito stalo do prestola.

ELEKTRA: A du`nost?

OREST: Bled odsjaj ~asti i du`nosti vidim u tvojim o~ima.

ELEKTRA: Voli{ li me, Oreste?

OREST: Potomak uklete loze, lutao sam ovim svetom i vratio
se tebi.

ELEKTRA: Voli{ li me, Oreste?

OREST: Nikog drugog nikada nisam voleo.

ELEKTRA: Onda ubij Klitemnestru!

OREST: Ne mogu. Zadrhta}e mi ruka.

ELEKTRA: Ja }u ti je podr`ati. Sve vreme sam gledala u `ivotu,
ovoj tamnoj no}i, u tebe kao u svetionik.

OREST: Onda vodi, la|o moje sudbine, ovaj mali brodi}.

KLITEMNESTRA: Gde je jagwe za `rtvovawe?

ELEKTRA: Ti }e{, mu`eubico biti prinesena na `rtvu.

KLITEMNESTRA: (Povla~e}i se iza scene)
Ne, Oreste, ne! Prati}e te celog `ivota kletva zbog
materoubistva.

Orest i Elektr odu za wom.

^uje se udarac i Klitemnestrin jauk. Muzika jako.

OREST: [ta je gore: ne delati ili delati?

ELEKTRA: Oreste, ~vrsto.

OREST: Budi uz mene.

KLITEMNESTRA: Stra`a, ubistvo!

EGIST: (Utr~i)
Upomo}!
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IV ^IN

Sparta. Ulaze Jelena i Menelaj.

MENELAJ: Moramo nekako odvojiti Hermionu od Oresta. Tvoja k}i
je kriva, ali on je mnogo krivqi. Nisam znao da je on
toliko labilan momak.

JELENA: Jesam li ti lepo govorila!

MENELAJ: I u grobu }e me pratiti to tvoje “jesam li ti lepo
govorila”!

JELENA: Ti si Hermioni otac. Objasni joj kakvi bi bili rizici
braka sa ludakom i da nije on jedini na svetu.

MENELAJ: Ona stalno ponavqa da ne mo`e da napusti Oresta, sad
kad je u nevoqi. Jadno dete, ubi se pla~u}i.

JELENA: Ka`u da on luta svetom i da ga svuda prate zmijoglave
Furije.

MENELAJ: [to je samo metafora za to da je mladi} na~isto poludeo.
Moja je teorija da ko ne i`ivi svoje nagone za vreme rata,
mora da ih i`ivi posle rata.

JELENA: Koje{ta!

MENELAJ: Ja ti ka`em. Dosadno je bez rata.

JELENA: Uglavnom, sad je vreme mira i vreme dolaska hrabrog
Pira.

MENELAJ: Vreme mira i vreme Pira – pa ti pi{e{ stihove.

JELENA: Priznajem da to ~inim u potaji. Ti si mislio da, ako je
`ena lepa, mora da bude i glupa?

MENELAJ: U svakom slu~aju, ne bih voleo da ~itam stihove koje je
moja `ena napisala svom qubavniku.

JELENA: U svakom slu~aju, uvek si kod `ena vi{e cenio telo nego
du{u.

MENELAJ: Te{ko svakom ko je o`ewen pametnom `enom!

JELENA: Pa, prevari me, ako ti je toliko te{ko. Bar ja ne}u
pokretati vojsku da te vratim ku}i.

MENELAJ: Ne}emo se sva|ati. Kada dolazi Pir? Sada sam sasvim
spreman da ga prihvatim za zeta.

Ulazi Pir.
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PIR: Pozdrav cewenom kraqu Menelaju i wegovoj vrloj kra-
qici.

MENELAJ: Ovo vrloj si ba{ mogao i da izostavi{.

JELENA: Menelaju!

MENELAJ: Dobro! Dobro!

JELENA: Da, odmah pre|emo na stvar: zvali smo te da te upoznamo sa
Hermionom.

PIR: Ba{ sam hteo da vas pitam: {ta mislite o dogovorenim
brakovima?

JELENA: To je obi~na trgovina.

MENELAJ: Dogovoreni brakovi su najboqi. Zna se ko je kakav i iz
kakve porodice.

PIR: Milo mi je {to se tako lepo sla`ete.

JELENA: Mi to uvek tako. Nego da ti skrenem pa`wu: Hermiona
ima veliki miraz.

PIR: @enim li se ja to `enom ili velikim kov~egom punim
zlatnika?

MENELAJ: I qubav je lak{a kad ima solidnu materijalnu podlogu.

PIR: Slu{ao sam puno o vama i Hermioni. Meni se ~ini da je
ona dosta romanti~na devojka i da je, izvinite na iskre-
nosti, zaqubqena u svog ro|aka, Oresta.

JELENA
I MENELAJ: E, te bube treba da joj izbije{ iz glave.

JELENA: Tebe bije glas da ume{ sa devojkama.

PIR: Potpuno neosnovan, verujte. Nijedno vanbra~no dete, koje
mi pripisuju nije moje.

JELENA: Slu{aj, zete, pri~aj joj o svojim ratnim podvizima, ~asti,
du`nosti i qubavi.

Ulazi Hermiona.

JELENA: Ovo je Pir.

HERMIONA: Znate li vi da sam ja verena za Oresta?

PIR: Jesam li ja ne{to rekao?

HERMIONA: (Crvene}i)
Oprostite.
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MENELAJ: Pir }e kod nas ostati nekoliko dana i o~ekujem, ne,
zahtevam od tebe da bude{ kulturna prema wemu.

JELENA: Menelaju, sluga je lo{e prora~unao novac od prodaje
`ita. Hajde da to sredimo, a Hermiona }e zabavqati
Pira.

Izlaze Jelena i Menelaj.

HERMIONA: Izvinite zbog moje nesre}ne upadice. Mislila sam da ste
do{li da mi se udvarate.

PIR: Oprostite, samo ne{to da vas pitam: koliko ~esto vam je
pisao Orest?

HERMIONA: On... On ima svojih tuga i nema vremena.

PIR: Ja bih za vas uvek imao vremena. A koji ~ovek nema u sebi
tuge? Kosmos je preplavqen suzama. Eto, recimo, kad sam
ja ubio svog prvog ~oveka: gledao me je ra{irenih o~iju i
nije hteo da poveruje da je umro. Li~no sam mu iskopao
grob i sahranio ga. ^inilo mi se da sam sahranio deo sebe.

HERMIONA: Recite mi: kakav je bio Hektor?

PIR: Plemenit i hrabar ratnik, ali mnogo dosadan – poro-
di~ni ~ovek. Ja to nikad ne}u postati, sem ako vi ne
budete na tome insistirali.

HERMIONA: (Smeje se).

PIR: Eto, uspeo sam da vas nasmejem. I to je ne{to. A znate li
za vic o trojanskom kowu: lak{e je naterati kowa da u|e u
Troju, nego naterati ga da iz we iza|e?

HERMIONA: Znate li jo{ neki?

PIR: [ta se dobije kad se okupi Odisejeva lukavost, Aga-
memnonova prgavost i Menelajeva rogatost?

HERMIONA: [ta?

PIR: Trojanski rat. Hermiona, nemojte misliti da se izrugujem
va{oj porodici. Va{a majka je jedna sjajna osoba i va{
otac, na svoj na~in, a ja bih zbog vas i va{e lepote i
dobrote zaratio sa celim svetom, a kamoli sa malenom
Trojom.

HERMIONA: Znate li da se oni sla`u na svoj na~in?

PIR: Ostavimo roditeqe, pru`ite mi ruku i recite mi da li je
u budu}nosti mogu}e da me bar malo volite?
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HERMIONA: (Pru`a mu ruku. Pir je qubi. Upadaju Jelena i Menelaj)

JELENA: Blagosiqamo vas, deco.

MENELAJ: Ako `elite, bi}e to najve}a svadba u istoriji Sparte.

PIR: Za ime sveta, nisam je ~estito ni poqubio.

JELENA: Ima}e{ vremena, zete.

HERMIONA: Ali samo posle braka.

Izlaze svi. Muzika.
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V ^IN

Taurida. Obala mora. Dolazi Ifigeniji glasnik.

GLASNIK: Stigla su dva stranca. Pripremite `rtvenik za Ar-
temidu!

Izlazi glasnik. Radnici postavqaju `rtvenik.

IFIGENIJA: Bo`e, dosta mi je ovog koqa~kog zanata! Dosta mi je
Tauride: nikad nisam `elela da budem vrhovna sve{te-
nica. Da je po mome, prinela bih tawiri} meda i mleka
bogiwi na `rtvu. Ali Por dr`i da sam neophodna wi-
hovom ostrvu, zato {to me je na ~udesan na~in spasla
Artemida.

Ulaze Orest i Pilad.

OREST: ^udnovata je obala na koju smo prispeli. Mo`da }u bar
ovde biti miran od Furija. Grde me i svaka od wih me
gleda Klitemnestrinim licem.

Izlazi mesec . Ifigenija i Orest se prepoznaju.

IFIGENIJA: Koja mora zapquskuju ove obale? Miris davno zaborav-
qenih ru`a iz ru`i~waka vra}a zamrla se}awa. Izrawaju
podvodne hridi: uspomene. Velika visina, mlade` na ob-
razu, jesi li to ti, brate?

OREST: Ifigenija umrla i vaskrsla! ^udo!

IFIGENIJA: To je zvani~no tuma~ewe. Zapravo me moj otac nije dobro
udario i spasile su me Artemidine sve{tenice, pod
uslovom da i ja postanem monahiwa. I od onda sam ovde na
Tauridi. Dosta mi je ovda{wih jela, ovda{we klime i
ovda{wih divqa~kih obi~aja. A {ta si ti u~inio majci,
Oreste?

OREST: Za{to se nisi javila ku}i? Do svega ovoga ne bi do{lo.

IFIGENIJA: Do{lo bi, do{lo. Ima{ gadnu narav na majku, Oreste
(mada ni otac nije boqi). Ali da ti ka`em, nisam htela da
se vratim ku}i, jer su mi se smu~ili i otac i majka i
wihovi bogovi. Za{to bogovi ne spre~avaju ratove? I
za{to postoje qudske `rtve?

OREST: Zar...
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IFIGENIJA: Da, vas dvojica treba da budete `rtvovani Artemidi. Ali
ja }u re}i da je jedan od vas dvojice ubica i da, bez
o~i{}ewa od krvi, `rtva ne mo`e biti pravilno pri-
nesena. Za to vreme, tvoj prijateq }e pripremiti ~amac i
ja, ti i tvoj prijateq...

PILAD: Pilad, vama na usluzi.

IFIGENIJA: Ve} }emo biti na putu za Mikenu. Ah, kako sam se u`elela
otaybine.

OREST: Mene u woj niko ne ~eka. Hermiona se udaje za Pira. A
mene progawaju Furije.

IFIGENIJA: Slu{aj, Oreste, te tvoje Furije – vidi li wih iko osim
tebe? Na primer, tvoj prijateq Pilad.

PILAD: Ja ni{ta ne vidim.

IFIGENIJA: Evo, ja }u te spasti no}as, pri obredu o~i{}ewa. Ka`u da
sam ve{ta u isceqivawu. Kad one do|u, ja }u ih oterati i
ti ih nikad vi{e ne}e{ vi|ati.

Ulazi Por.

POR: Jesu li to dve nove `rtve?

IFIGENIJA: Jesu, mo}ni Pore. Ali ovaj prvi je ne~ist i, do|i na
stranu...

Por i Ifigenija se sa{aptavaju.

POR: Bi}e kako vrhovna sve{tenica ka`e: no}as pri punom
mesecu.

IFIGENIJA: Kraqu, potrebno je da se ukloni{ da bi bogiwa mogla da
poka`e svoje mo}no i stra{no lice. Je li sve spremno:
srp, osve}ena voda...

POR: Sve. Evo, odlazim.

IFIGENIJA: Se}a{ li se, Oreste, kad nas je majka dr`ala u krilu i
pri~ala nam pri~u o zlatnom runu?

OREST: (Drhti, ima napad)
Evo ih, napadaju, svud su po meni.

IFIGENIJA: Sad }e tvoja sestra svetom vodom da otera Furije. Kaje{
li se, Oreste?

Poliva ga vodom. Orest pla~e.

IFIGENIJA: Boqe je prolivati suze nego krv. Ispla~i se, Oreste.
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OREST: (Kroz suze)
Bila je tako upla{ena kad sam je ubio. O vreme, za{to ne
mo`e{ da se vrati{? Za{to u~iweno ne mo`e da se
ra{~ini? Da mi je da umrem, Ifigenija!

IFIGENIJA: Ako sad ne u|ete u ovaj ~amac, to }e vam se i desiti!

Sluge dovla~e ~amac do obale. Ulaze u ~amac.

IFIGENIJA: [to je jedna sestra upropastila, druga sestra je spasila.
Prema Mikeni!

PILAD: Draga moja Ifigenija, ti si izvanredna. Da nisi sve{te-
nica, {ta bi bila?

IFIGENIJA: Budu}nost stoji pred nama neizvesna. Ne znam {ta bih
bila. ^ula sam da se na{a majka jako mnogo oslawala na
Kasandru. Ko zna gde je sad ta `ena. Volela bih da je
upoznam.

PILAD: Oreste, zna{ li {ta je najlep{a stvar kod tebe?

OREST: Pojma nemam.

PILAD: Tvoje sestre.

Muzika.
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VI ^IN

Sparta. Dvor. Hermiona i Pir.

PIR: Kakvo ti je to pismo?

HERMIONA: Nikakvo.

PIR: Pismo od Oresta, znam. [teta {to nemam nesre}no de-
tiwstvo, majku ubicu, krv na rukama, {to nisam preboleo
ludilo i {to ne mo`e{ da me sa`aqeva{!

HERMIONA: Ja moram da imam prijateqe.

PIR: Kako sve vi{e i vi{e li~i{ na svoju majku.

HERMIONA: A ti na mog oca.

PIR: Jedino {to se mo`e uraditi sa vama lepim `enama je da
vam se pusti da sve radite po sopstvenoj voqi.

HERMIONA: Orest pi{e da je postao kraq, da su prona{li Ifigeniju,
da se ona sre}no udala, da se Elektra razvela...

PIR: Reci mi iskreno: da li bi se ikada udala za mene da te on
nije napustio u kriti~nom trenutku?

HERMIONA: Takvo pitawe je neumesno postaviti jednoj porodi~noj
`eni koja ima dete!

PIR: Koje, uzgred budi re~eno, upravo pla~e.

Iza scene se ~uje de~ji pla~.

HERMIONA: Ho}e{ li me pustiti da dovr{im novosti iz Mikene?

Ulaze Jelena i Menelaj.

JELENA: Razne`im se kad vidim kako se Hermiona i Pir lepo
sla`u!

MENELAJ: Slava neka je nebesima, bar smo tu brigu prebrinuli.

JELENA: Sada si deda.

MENELAJ: A ti baba. Vi{e me ne}e{ varati.

JELENA: Volim {to si povratio svoje samopouzdawe.

MENELAJ: Eh, {ta }e{, doba starosti ima svoje dra`i. Nalik je na
jesen, blista zlatom kontemplacije. Umesto da ratujem, da
se borim u dvobojima, ja mislim o trgovini `itom, iz-
gradwi grada, snabdevawu vodom, gledam kako mi unu~ad
rastu. To i nije tako lo{e.
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Izlaze Pir i Hermiona. Ulazi Glasnik.

GLASNIK: Eneja tra`i gostoprimstvo na va{em dvoru.

MENELAJ: Reci mu da je dobrodo{ao.

Izlazi Glasnik.

JELENA: (Zadirkuju}i ga)
Vi{e nisi tako qubomoran?

MENELAJ: Zar da ima{ qubavnika u tim godinama? Mogao bi ti biti
sin. Naredi kuvaricama da ga ugoste, a ja odoh da po-
mognem Hermioni i Piru oko deteta.

Ulazi Eneja. Mlad je, lep i siguran u sebe. On i Jelena sedaju za sto.

JELENA: [ta vas je dovelo u ove krajeve?

ENEJA: @eqa da osnujem novu Troju. I da upoznam lepu Jelenu.

JELENA: Nemojte, molim vas, ~u}e nas Menelaj. A nalazite da sam
lepa?

ENEJA: Najlep{a `ena koju sam ikad upoznao.

JELENA: ^ula sam ne{to o nekoj Didoni, kraqici Kartagine. I
ona je bila lepa, ~ini mi se?

ENEJA: Jeste, to je op{te poznata pri~a da sam joj slomio srce, da
se ubila zbog mene. Ali ja sam joj uvek govorio da ne}u
ostati u Kartagini, da ne mogu da se o`enim wom, da sam
~ovek koji ima vi{u dr`avnu misiju.

JELENA: Troja, taj blistavi grad...

ENEJA: Zakleo sam se da }u ga obnoviti. Lutam morima kao uklet
i tra`im pravu teritoriju.

JELENA: A u me|uvremenu...

ENEJA: Va{a lepota je kao sunce.

JELENA: Jesewe sunce.

ENEJA: Takvo najvi{e volim. A ka`u mi da li~im na Parisa.

JELENA. No}as u vrtu.

ENEJA: No}as u vrtu. A Menelaj?

JELENA: Menelaj ne}e znati. Mi odavno vodimo odvojene `ivote.

Muzika.
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